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JKU3HEHHBIN TEKCT KAK ACIIEKT HHTEPTEKCTYAJIBHOCTHU
(na marepuane npousBenenuii I1. Ileinana)
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B cmamve aHaausupyemcs pojb 6HEmMeKCmoeBblx pecmm? U IKCmpaituHe6UCMU4YEeCKUx OAHHBIX
npu uHmepnpemayuul NOSMU4eCKux mexkcmoe 1L UeﬂaH(l. Ob6veKkmom uccied08aHust CMAano8Imcsl
UHmMeKcnovl U3 CWH/LXOW!GOP@HMIJ, BOWEOUIUX 6 c60pHu1< ((P03a'Hu’{bﬂ)), Komopuie A6IAIOMCA 4acnivio
«orcusnenHo2o0 mexcmay nosma. Ommevaemcs He0OX0OUMOCb COYCMAaHUS ucmopudeckoeo u ani-

JleeopudecKkozo nojikKo6aHus, Ko20a ucmopul{ecmn? KOHMEKCH NOOACHCUN 60CCIMAHOGICHUIO.

KiroueBble cj10Ba: >KU3HESHHBIN TEKCT, BHCTCKCTOBBIC PC€AIMH, HCTOPUYCCKOC U aJlJICTOpHUYC-

CKO€ TOJIKOBAHHC.

E. Evstafeva

BIOGAPHY AS AN ASPECT OF INTERTEXTUALITY
(Based on Paul Celan’s Texts)

The article analyzes the role of extra-textual and extralinguistic data by the interpretation of
Paul Celan's poems. The object of the research are intexts from Celan's collected poems «No-
One’s-Rosex, which form part of Celans biography. The article notes the need for combination of
historical and allegorical interpretation, when the historical context can be reconstructed.
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[Ipn paccMOTpeHMH HMHTEPTEKCTYallbHOCTH
B IIMPOKOM CMBICIIE UCCIIEIOBATENN 3a4acTyIO
oOpalaroT BHUMaHHE Ha BHETEKCTOBBIE pea-
JUU U DKCTPATUHTBUCTUYECKUE JTaHHBIE ((pak-
Thl Ouorpaguu aBTOpa, UCTOPUUYECKUE COOBI-
tag uT. A.). [lo muenuto A.JI. Bomsckoro,
3TO OOBSICHSETCS CYIIECTBOBAaHUEM JBYX pa3-
JUYHBIX TPaJAMIMI TOJKOBAHMS: HCTOPUYE-
CKOH M aJuIeropu4ecKkoi, MOTOMY YTO MO3TH-
YECKUI TEKCT, C OJIHOM CTOPOHBI, CBSI3aH C pe-
aNbHOW JEHCTBUTEIBHOCTBIO, a C JPYyrom —
SIBJISIETCSl TIPOAYKTOM HWHJMBHUAYaJIbHOTO CO-
sHanus [1, c. 70-71]. JlamHOoe mpoTHBOpEUne
octpo oumymaercs B aupuke II. [lemana. Hc-
CJIEIOBATENIN TBOPYECTBA M0O3TA 3a/aF0TCS BO-
MIPOCOM: MOTYT Ji Ouorpauveckue U HUCTO-
pUYECKHE JaHHBIE CIY)KUTh KJIIOYOM K MOHHU-
Manuto cruxotBopenuit I1. llenana u saBnser-
Csi JI TIPaBOMEPHBIM HUX TMPUBIICYECHUE MPU

131

WHTEpIpeTai. JTH BOMPOCHI HAILIA OTpa-
JKEHUE B IMYONMKALUSIX U3BECTHBIX JIUTEPATy-
poenos: II. Cronmu [14], T'.-I'. T'amamepa
[11], K. bonnaka [6] u np.

I1. Cuionau mpuaepKuBaeTcss MHEHUS, 4TO
HeKOoTophle 00pasbl B TBopuectBe [I. [lemana
BO3HHKJIU TIOJT BIIEYATIICHHEM OT KOHKPETHBIX
COOBITHH, SIBISIIOTCS PE3YJILTATOM IepeKHBa-
HUHM TI0ATa U TECHO CBSI3aHBI C UCTOPHUECKUMH
U TOmorpadMuecKuMy peausiMi. TeM He MeHee,
HCcIIeI0BaTeNb MOTYEPKUBAET, YTO 3HAHUE ITUX
(hakToB HE CIOCOOHO 3aMEHUTh UHTEPIPETAIIHIO,
x0T 0e3 HuxX moHmMaHme TekcToB I1. Ilemana
MOYTH HEBO3MOKHO. Bo-TIepBbIX, BaXKHO TO, MO-
4eMy UMEHHO 3TH, a He JApyrue (aKThl HAILA
OTpa)KEHUE B MPOU3BEIACHUSAX I103Ta, a, BO-
BTOPBIX, caMU (PakThl OHorpaduu BXOIAT B 03~
TUYECKHE TEKCThI HE MPSIMO, a JUCKPETHO, BbI-
OOpOUYHO, PEIOMJISISICh B 00pasbl [14, s. 120].



Crnenyromum uccienoBarteneM, oOpaTuB-
muMcsi K TpoOrieMe peanuii B TBOpYECTBa
I1. Henana, 6bu1 I'.-I". T'amamep. OH mpuuep-
KUBACTCSI MHEHHUS, YTO IKCTPAIUHIBUCTHYE-
cKasi MH(pOpMaLUs HE MOXKET SIBIATHCS €AUH-
CTBEHHBIM KJIIOYOM K ITOHMMAHHUIO JIUPUYECKUX
IIPOU3BE/ICHUI U YTO MHTEPIPETATOp B MEPBYIO
ouepeslb JOJKEH PYKOBOJCTBOBAaTHCS CAMHUM
CTUXOTBOPHBIM TEKCTOM M CBOUM OOLICKYJIb-
TypHbIM 3HaHueM. [lo muenuto I'.-I". 'apame-
pa, 3a/1a4a HMccienoBaTess 3aKiI4aeTcs He B
BBISIBJIEHMM BCEX BO3MOXHBIX CMBICIOB TEK-
CTa, a B CO3JIaHUM HENPOTHBOPEYUBOIO HC-
TOJIKOBAHUSI, XapaKTEPU3YIOLIErocs CMbICIIO-
BbIM eauHCTBOM [11, 5. 126-136].

BaxHocTh OMOTrpadmueckoro u UCTopude-
CKOr0 KOHTEKcTa oTMeuaeT u 6uorpad [laymns
Lemnana U. Xansden B cBoeir kuure «llaymb
Lenan. buorpadus ronoctn» numer: «OaHON
U3 TPUYHMH, TOOYIMBIIMX MEHS OCEHBIO
1971 r. nayatp paboOTy [HaJa KHUTOH. — npuM.
aémopa) cranu camu npousBeneHus llenana,
MIOJTHOE MMOHUMaHHUE KOTOPBIX, 51 B 3TOM yOex-
JIeH, HEBO3MOXKHO 0Oe3 3HaHus Ouorpadudye-
CKOro KOHTeKCTa» [8, s.7]. B mpeaucioBuu
Xanb(peH oTMeYaeT, YTO MHOIO€ B CTUXOTBO-
penusx llenana orcbulaeT K IPOBEACHHBIM B
bykoBuHe nercTBy M 1OHOCTH, K Ponuue mo-
3Ta, MOCIYXMBIIEH Mpaobpazom naHamadra,
KOTOPBIM COBPEMEHHOMY UUTATEIIO MIPEICTAET
«HEeW3BeTaHHBIMY [8, s. 7].

N3BecTHBI  HcclienoBaTeNb  TBOPYECTBA
II. Ilenana u m3narenb cepur KOMMEHTapHUEB
K coOopHukam «Pemerka s3bika» u «Po3za-
Huubs» 1O. JleMaHH B KOMMEHTapusx K coop-
HUKY «Po3a-Huubs» mnocesmiaer Ouorpapuu
Llenana otnensHbIN maparpad [12, s. 11-18].
Onna u3 nepBbix kHur o I1. Ilemane, ¢ koTo-
pOH CTAJIKHUBAIOTCS JIMTEPATYPOBEIBI, — 3TO
ero oOuorpadus, HanmucaHHas aMEPUKaHCKUM
repmanucToM JIx. ®ensctunepom «llayib
Henan. buorpadus» [10]. k. DenpcTunep
oOpariaercsi K apXUBHBIM MaTepHaiam, Oece-
IyeT CO 3HaKOMBIMH U Jpy3bsiMU modTa. Ha
430 cTpaHMLaX OH NPOCTBIM U JIOCTYIHBIM
A3BIKOM PACCKa3bIBACT O TBOPUYECTBE U IIpe-
BpPAaTHOCTSAX CyAbOBI I03Ta, paccMaTpUBACT

132

HCTOPHUIO CO3/IaHUsl MPOU3BEIACHUM U aHaJH-
3UPYeT HX XYIOKECTBEHHbIE OCOOCHHOCTH.
Knura caabxena obmupHoO# 6ubimorpaduei,
conepxut ¢dororpaduu u nucema I1. [enana.
Hccnenosarento ynaercs oOBSCHUTH HEKOTO-
pble 0COOEHHOCTH MHUPOBUICHHUS aBTOPA, BbI-
JIEIUTh W TPOCIETUTh B3aUMOCBSI3U MEXKIY
HanOoJiee 3HAYMMBIMH 00pa3aMyu U MOTHBAMHU
B TBOpuectBe 1. [lenana u ero xusHelo.

A. JI. Bonbckuit B qucceptanuu «lloatuko-
dunocopckuii TEKCT KaKk OOBEKT (HHUIIOIOTH-
YEeCKOW T'epMEHEBTHKN» CIPABEIJIMBO YTBEP-
JKAAeT, YTO JIMPUKA T03Ta Pa3BUBAETCA U3 €T0
KU3HH, OHa aBToOMOrpaduyHa W CBsA3aHA C
KOHKPETHBIMU JJaTaMH M COOBITUSIMHU; B
TEKCTaX MHOI'O PEIKOM, MHOS3BIYHOM M yCTa-
peBIIeH JIeKCHKU. YuTaTennto, 4ToObl MOHSATh
[lenana, npuxoauTcs odpamarbes K CpaBoy-
HOH nuteparype [1, c. 89]. YueHblil cuuTaer
«BaxHenme ocodeHHocteio mupukm I1. Ie-
JaHa ¥ TO093MM BOOOIE HANPSDKEHUE MEXIY
OYKBaJIbHBIM U QJJIETOPUYECKUM CMBICIOM
CJIOBa, KOTOPbIE HEMPEMEHHO JIOJKHBI OBITh
YUTEHBl KaK IPH aHaju3e, TaK U MpU NEpeBO-
ne» [1, c. 77]. HecnyuaitHo cOOpHUKH CTHUXO-
tBOpeHuil II. Ilenana m KOMMEHTapuM K TEK-
CTaM 4acTo ObIBAIOT CHAOXKEHBI KPaTKoil OMo-
rpau4ecKoil CripaBKoOM.

Ha TO, HAaCKONBKO Ba)KHBIM MOXKET OBIThH
3HaHWE OTHEeNbHbIX (akTOB  Oumorpaduu
IT. Henana nnst MHTEpIpeTalMM €ro CTUXO-
TBOpeHu, oOpatun BHumanue u I1. X. Hoii-
MaHH. OJHy W3 MNpPUYMH, TOYEMY I0I3HUA
I1. Ilenana siBIsIeTCSl HACTOJIBKO CIIOYKHOM ISt
MOHMMAaHHUS, OH BUJUT B TOM, YTO OT YHATATEIS
JUIsl TIOHUMaHHUsSl TaKUX TEKCTOB TpedyeTcs
3HATh TO, YTO OH 3HATh HE MOXKET, EMY HYKHO
ObITh «HUJ€aJTbHBIM YHUTATEIEM», KOTOPOMY
BCE U3BECTHO M HUYETO HE HYKHO OOBSICHATH.
«JTO HecNpaBeJIMBOCTh, KOTOpas Kaxercs
MHE OYEHb BETX03aBETHOW, [...] THI Hempas,
MOTOMY YTO CHpPAlIMBaenlb O TOM, YEro ThI
3HAaTh HE MOXEIb, HO Thl JOJDKEH 3TO 3HATh,
4yT00BI TIOHATHY [13, s. 104]. B cBoeii pabote
«O nupuke [layns Lenana» oH, OCHOBBIBasICh
Ha yxe ynomsHyTtor Ouorpadum U. Xambde-
Ha, IPUBOAUT CIIEIYIOIINNA IPUMED [TaM Xke].



B cruxorBopenuu «lllu66omer» [7, S. 83]
ylnoMuHarotcs: coobitusi B Bene u 8 Manpure,
a UMEHHO CTOJKHOBEHHUS MEX]Y JIEBBIMU CO-
L[UAJI-IEMOKPAaTUUYECKUMHU U TPaBbIMH IpYII-
nupoBkamu B Bene B 1934 r. u rpaxxmanckas
BoiiHa B Mcmanuu B 1936. B Tpetneit crpode
I1. Lenan oObeanHSACT JBA TOpPOAA U COOBITUS
COUYMHUTENBHOU CBA3bIO: «Bena u Maapuny», a
B nociiefiHel crpode nosiBisercst odpas enu-
Hopora (Einhorn). BHuMaTenbHbI 4YuTATENb
00s13aTeNbHO OOpaTUT BHUMAaHWE HA TO, YTO
uMeHHO Bena m Manapun ObUIM LEHTpamMH
ABcrtpo-Benrepckon Mmmepun, a mmmepa-
TOPCKUH CKUIETp IO JiereHjae Obla cheiaH
U3 pora eIuHOpora, CUMTAaBILErocss B Te
BpEMEHa CHMBOJIOM €IMHCTBA MOHAPXHH.
[Ipu TakoM mpoyTeHUHU JaHHBINA 00pa3 MOX-
HO TpakTOBaThb TaK HEYTO, OO0BEAMHSIOIIEE
4acTH LEJI0r0 — MOHAapXHH, CBOEro pojaa
KYJIbTYpPHYIO 3MOJIEMY.

OpnHako 6yarogapst 3HakOMCTBY ¢ (hakTaMu
Oouorpaguu mnosTa MOTyT BO3HHMKATh abCo-
JIIOTHO HOBBIE 3HaueHUs. OKa3bIBAETCs, YTO BO
Bpems rpaxxkaaHckoil BoiHsel I1. Llenan cobu-
pajl TOKEPTBOBAHMS B IIOMOIIb HCHAHCKUM
pecnyOnukaHuaM. JIeTHHe KaHUKYJIBI OH MpO-
BEI CO CBOMM JpyroM O. OWHXOpPHOM
(Einhorn), pa3nensBmM ero peBOIIOLHUOH-
Hble yBileueHHUs. TakuM o0pa3oMm, MOCIEaHsSA
ctpoda crtuxorBopeHuss «Einhorn: // du
weiB...» npeacrasisier coboi oOpareHne Kak
K MHU(HUYECKOMY JKUBOTHOMY, TaK U K JIPYTy
JETCTBA 1103Ta D. DUHXOpHY. JlaHHBIN npuMep
JNEMOHCTpUpYeT, Kak B nupuke [I. [lenana xy-
JO’)KECTBEHHBIH TEKCT 00OTralaeTcst *KU3HEH-
HBIM TEKCTOM.

Taxum 06pazom, OOJIBIIMHCTBO HCCIEI0BA-
TeJeld CXOIUTCS B TOM, 4TO 0Opasbl, TEMBI,
bunocoPpcKo-MUPOBO33PEHUECKUE  B3IJISAJIBI
[03Ta HaXOMASTCS B TECHOU CBS3U C OCHOBHBI-
MU COOBITHSIMU cepenuHbl XX B. B. Dmmepux
B cBoel kuure «llaynps Lleman» Ha3pBaer nu-
puky mosTta aBroOumorpagpuyeckoii (Erlebnis-
lyrik) [9]. Otronocku katactpodsl eBpeiickoro
HapoJa, KpyIIeHHe Ha/IeXK]l, CMEPTh POJIUTENEH,
noTeps Ipy3eil u BceoOIee OTYykIEHHE OIpe-
nemid  TBopueckyro cyabOy Il Ilemana wu
HAIIUT CBOE OTPayKeHWE B ero modsuu. Jlurepa-
TYpOBEIBl OTMEYAIOT, YTO OIBIT MOTEPh, a HE
pruoOpeTeHuil, OOIIHOCT JTUYHOM U UCTOpUYE-
ckori karactpodsl (Judenleid und Menschen-
leid) cranu onpeaessIOIIUMH B CyIb0€ TTO3TA.

B cOopnukax «Pemerka s3pika» u «Po3za-
HUYbS» JIMYHBIA OMBIT TOATa Hamboyee Mo-
IpoOHO omucaH B CTUXOTBOpeHHAx «Koln.
Am Hof», «Eine Gauner- und Gano-
venweisey, «Blumey, «Zirich, Zum
Storchen», «Es war Erde in ihnen», «Radix,
Matrix» u ap. I1. Cuongu u I'.-I". Tagamep B
CBOEH 3a0YHOM JUCKYCCUHM, Pa3rOpEBIINKCS
BOKPYT JINPUKH TI03TA, PACCYKIAIOT O BaXKHO-
cTi (pakToB Onorpaduu nmpu HMHTEpHpeTaun
nostudeckux TekcToB 1. [lenana Ha npumepe
ctuxorBopeHust «Du liegtst» u3 cOopHUKa
«Schneeparty. B HacTosiiiem wuccie0BaHUM
NPECTaBIseTCs 1eNieco00pa3HbIM 0OpaTHTh-
Csl K TeKCTaM, BOIICIINM B U3y4aeMbIe JIPH-
YeCKHEe IMKJIbI, B YaCTHOCTH K CTHXOTBOpE-
HUtO «Ziirich, Zum Storcheny, BriepBbie 0omyo0-
nuKoBaHHOMY 7 aBrycra 1960r. B «Neue
Ziricher Zeitung» W BIIOCIEACTBUH BOIIE-
neMy B cOopHUK «Po3a-HUYbs».

Ziirich, Zum Storchen

Vom Zuviel war die Rede, vom
Zuwenig. Von Du

und Aber-Du, von

der Triibung durch Helles, von
Judischem, von

deinem Gott.

Fiir Nelly Sachs

(o)

ropux, Zum Storchen

Hennu 3axc

O cnumkoM OOJBIIOM IIIJIa TaM Pedb, O
CJIMIIKOM MajoM, 0 Ter u

u Bce-Tw1, 0 TOM

CMYTHOM CKBO3b CBETIIOE, O
HyJEHACKOM,

TBOEM bore.
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Da-

von.

Am Tag einer Himmelfahrt, das
Miinster stand driiben, es kam
mit einigem Gold {ibers Wasser.

Von deinem Gott war die Rede, ich sprach
gegen ihn, ich

lie3 das Herz, das ich hatte,

hoffen:

auf

sein hochstes, umrdcheltes, sein
haderndes Wort —

Dein Aug sah mir zu, sah hinweg,
dein Mund
sprach sich dem Aug zu, ich horte:

Wir

wissen ja nicht, weif3t du,
wir

wissen ja nicht,

was

gilt [4, c. 106].

Tam u

0 TOM.

B nenp Bo3zuecenus, MroHcTep
OBLJT HATIPOTHB, OH 30JI0TOM CBOUM
[IarHyJ K HaM HaJl BOJIOM.

O tBOEM bore peub m1a, IpoOTUB HETO
sl TOBOPHII, 51

TTO3BOJIUIT

CBOEMY CepJIly HaeKay,

HaJISKIY

Ha €ro BBICIIIEE, OXPHUIICHHOE,

¢ coboii paryrolee cjI0BO —

TBOM B3I, TPUTIISABIBASCH, TPOIJISIBIBAI 382 MHOM.
TBom ycra
MIPOTOBAPHBAJIH PO ceOst TBOM B3I, 5 CIBIIIA:

Hawm,
3Haelllb, HE IaHO,
HE J1aHO
3HATB,
gto cumraercs [4, c. 107].
IlepeBox M. benopycna

B nepBoil crpode onuchBaroTCS HHTEH-
CUBHBIE Oece/ibl TUPUUECKOTO Ieposi CO CBOUM
co0eceJHUKOM. DTO MOJATBEP’kAAET OKCIOMO-
pon (Vom Zuviel war die Rede, vom Zuwenig).
CriexTp 00CyXJ1aeMbIX TEM YPE3BBIYAHHO I~
pok. JIBU>KeHHE pa3roBopa M CMbICIA MPOUC-
XOJIMT, KaK 3TO OOBIYHO U OBIBAaeT B 3a/1yILIEB-
HBIX Pa3roBOpax MEXIy ONM3KUMHU JHOAbMHU
(Ha OIM30CTh COOECeTHWKOB KOCBEHHO YKa-
3BIBACT Jpy’Keckoe obpamienue Du), oT koH-
KpeTHoro (0 Te0e) 10 B BhICIICH CTenmeHu aod-
CTPAaKTHOTO (O CMYTHOM CKBO3b CBETJIOE, O
4yeM-To uyjeickoM u o bore). Jlannas crpoga
CTPOUTCS Ha aHTHHOMUsX: Zuviel — Zuwenig,
Du — Aber-Du, Triibung — Helles. Cambim
HEOAHO3HAYHBIM SBJISIETCSI 00pa3 «Aber-Duy.
T. IlImapp, KOMMEHTHUPYS JaHHBIM TEKCT, IPU-
XOIIMT K JIOTHYHOMY BbIBOIYy, uTo Aber-Du —
3TO nepudpas, 31ech UMEETCs B BUY JTHpUYIE-
ckoe «SI», cam nupuyYeckuil repoi [UMT. 1O:
12, s. 66]. Takum 00pa3oM, TrpaHHUIIa MEXITY
«tb» 1 «1» (Du u Aber-Du) uetko o603Haue-
Ha. B crenyromux crpokax HpOTHBOINOCTaB-
neHue gocturaer amoresi. Ha 3To ykaseiBaer
yrnotpebnenue cymecreurensHoro Gott (bor)

C TPUTSKATEIbHBIM MECTOMMEHHUEM: «VOn
deinem Gott» (o TBoem bore). [lanHbie cioBa
HE JIOMYCKAalOT KaKOW-JIMOO JBYCMBICIEHHO-
cti. O4eBUIHO, YTO NaHHBIM bor uyxn nupu-
4ECKOMY Te€pOI0.

Bo BTOpoil cTpode omuchiBaeTcs COJIHEU-
HBI BeCEeHHHI JeHb (mpa3gHuK Bo3Hecenus
Nucyca Xpucra) u cobop, Opocaromuii oTpa-
’)KEHUs Ha BOJAy. B JJaHHOM KOHTEKCTE 30J10-
ThI€ OTPAKEHUS TIOHUMAIOTCSI HAMH HE TOJIBbKO
KaKk yOpaHCTBO co0opa, HO M KaK OTpakeHue
MBICTIEl — CUMBOJI peQIeKCUH, pPa3ayMbsl.
Beipaxkxenue mit einigem Gold eme pa3 moa-
YEpKUBAET TO 3HAYEHUE, KOTOPOE MPHOOpeTn
TH Oecenbl AN JaupUUeckoro repos. OOpa-
masichb K (pa3eoJOrud HEMEIKOTo s3bIKa
MO>HO 3aMETHUTb, YTO HEMIIbI, OLICHUBAsI BaX-
HBI€ Pa3rOBOPHI, YACTO MCHOJIb3YIOT BbIpaXke-
HUE «Ha Bec 3omota» (Die Gesprdche sind
Gold wert).

LlenTpanbHOi TeMOH TpeTbell cTpOo(BI sB-
nsieTcsi aMOMBaJIeHTHOE OTHOILEHUE JIMpHYe-
ckoro repost k bory. OH npusHaer, 4TO BBI-
CKa3pIBaJICS MPOTUB bora, HO B TO K€ BpeMs
HajaeeTcsa Ha ciaoBo boxxbe. Bo3HukaeT MOTUB
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BHyTpeHHEH OopwObI, mporecta. Ha 310 yka-
3bIBaeT ynoTpebnenue riuarona «hadern» (60-
pPOTBbCS, CIOPHTBH), 3HAKOMBIH YHTATEISM
npexje Bcero u3 bubnuum u orchUialomui K
«Kuure Mosa» B nepeoae M. Jlrorepa. JIu-
puyeckuil repout Llemana, HecMOTpst Ha CBOM
O0orobopyeckre HACTPOCHHS, TeM HE MeHee
HajeeTcsl, 4To bor B cuilaX MCHEIHUTh €ro OT
HEBEPUsSI CBOUM CIIOBOM, CIUHCTBEHHO BeEp-
HBIM U BeICIIUM (auf sein hochstes Wort).

B uerBepToli cTpode ONUCHIBAETCS, Kak
COOECeTHUKN CMOTPAT IpYyr Ha Jpyra, IpH
ATOM JIMPUYECKHI T'epoll BHUMATEIBHO CIIy-
maetr — «ich horte». Ero cocrosiHue B JaH-
HBIi MOMEHT COOTHOCHUTCS C (payCTHaHCKUM
«Die Botschaft hore ich wohl, allein mir fehlt
der Glaube» [2, c.72]. Meronumun «TBoit
rma3 cmorpen Ha Mmens» (dein Auge sah zu
mir) u «rBom ycra rosopuau» (Dein Mund
sprach) mpu3BaHbl MOJYEPKHYTH COCPENOTO-
YEHHOCTh JIMPHUYECKOTO Teposi Ha Tmpoliecce
ciymanus. M3BecTHO, 4TO mpu OOMEHe WH-
¢dopmanueit, KOTOpY0 HEOOXOIUMO YIIOBUTH
MaKCUMAaJIbHO TOYHO, COOECETHUKH HE TOJIHKO
CIyIIAlOT APYr Apyra, HO M BHUMATEJIBHO
CMOTPSAT Ha I'yObl roopsuiero. Yro kacaercs
BU3YaJIbHOTO KOHTaKTa, B OCOOEHHOCTH KOH-
TaKTa Tja3, TO 3TO HE TOJIBKO M3BECTHOE YCIIO-
BUE€ KOMMYHHKAIIUU, OOIIETIPUHATBHIA 3HAK
BHUMAaHHS, HO U CBHJETEIHCTBO OIPENEICH-
HOM O6JIM30CTH COOECEHUKOB.

Haubonee wnTepecHOU sl WHTEpHpeTa-
UM sBiIseTcss mnocienHss crpoda. Ilepsble
JIBE CTPOKH — 3TO MOYTH 4YTO Hapadpas 3Ha-
MeHuToro uspeyenus Cokpata. UyBCTBO He-
3HAaHUS, HEW3BECTHOCTH W HEYBEPEHHOCTH
YCUJIMBAETCSl 3a CYET CHUHTAKCHYECKOro ma-
pajuien3Ma 1 JIOCIOBHOTO MOBTOpa. Jlnpuue-
CKHUil repoil U ero codeceHUK HE 3HAIOT, YTO
ects uctuHa (was gilt). Kimodyom k moHnma-
HUIO JAHHOT'O MECTa CTUXOTBOPEHHSI MOTYT
CTaTh CjoBa W3 TmepBo cTtpodsl — Triibung
durch Helles. Triibung B miepeBoJie ¢ HEMeIl-
KOTO — 3TO MYTHOCTh, IOMYTHEHHE, OMpaye-
HUE, TYCKJIOCTb. BO3MOXKHO, 3TO U ecTh Bepa /
3HaHUE «CKBO3b TYCKIIOE CTEKJIO», O KOTOPOM
cB. [laBen roBopun B cBoeM nocnanuu kK Ko-
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pundsaam [1 Kop., XIII, 12], HenmomHoTa
HAIlleTo 3HaHusg 0 bore B 3eMHOMN XKHU3HH, KO-
TOpasi BIIOCIIEJCTBUH Oy/eT MpeoaoseHa.
CTUXOTBOpEHHUE, KaK U OOJBIIUHCTBO IMPO-
m3Benenuii I1. Ilemana, HamrcaHo cBOOOIHEI-
MU pUTMaMH. B TaHHOM TeKCTe OHM TpUoOpe-
Tal0T CUMBOJIMYECKOE 3HaueHHue. FIMEeHHO Tak
MO3TY yJAETCsl MAaKCUMaJIbHO TOYHO BBIPA3HUTH
MOJIET MBICIH, €€ CBOOOJHOE TEYeHHE
(Gedanken freien Lauf lassen). OxuBnennas
Oecea HE MOXKET MOJUUHSTHCS CTPOTHM IIpa-
BUJIaM, €€ HEBO3MOJXKHO BIIHCATh B IKECTKHE
pamMKu Kakoro-aubo pasmepa wid merpa. He
CITy9aifHO TaK)K€ U CHHTAKCHUC CTUXOTBOPCHHUS
MaKCHUMaJIbHO MPUOJIIKEH K Pa3rOBOPHOI pe-
yu. OO0 3TOM CBHJAETEIbCTBYIOT HHBEPCUS
(Vom Zuviel war die Rede [...], von deinem
Gott war die Rede), mostopsr (vom Zuviel,
vom Zuwenig, von Du, von der Triibung, vom
Jiidischen, von... etc), xapakTepHas JUIsl pas-
TOBOPHOM pEYM 4YacTulla ja, MepecTpanBaHUe
¢pa3el B MoMeHT roBopenus (Am Tag einer
Himmelfahrt, das Miinster stand driiben Bme-
CTO HOPMATHBHOrO mopsaka cioB Am Tag
einer Himmelfahrt stand das Miinster driiben),
nepeHocsl (ich / lieff das Herz, das ich hatte,
/hoffen: auf'/ sein hochstes, umrécheltes, sein /
haderndes Wort), xapakTepu3yromme CrOH-
TaHHOCTb, <JIOMAaHHOCTH», HEIOCKa3aHHOCTb
ycTHOU peun. OO0 3TOM TaKKe CBUIETEIHCTBY-
€T MYHKTYallMOHHOE O0(hopMIIEHHE TTOCTEIHETO
MPEeTIOKEHUsT TpeThel cTpodbl, KOTOpoe 3a-
KaHuuBaeTcs Thpe. Ha mecte mepeHocoB BO3-
HUKAIOT TIay3bl, 3allOJIHIEMbIC B Pa3roBOpe
B3rsiAamMu, B3noxaMu. OcCOOEHHO TOKa3a-
TeIbHA B OTOM IUIaHe Mmapueusinus «ich / liefs
das Herz, das ich hatte/, hoffen: //auf/ sein
hochstes, umrocheltes, sein / haderndes
Worty». JIBoeTouneM MOAST BBIAETSET HE TOJb-
KO TO, Ha YTO HAJEETCs JIMPUYECKUN repou, HO
U CMBICTIOBOHM IIEHTP CTUXOTBOpeHus. [laHHas
MapIeIUIIHS YCUITNBACTCS MHOTOYHMCIICHHBIMHU
nepeHocamu. Llenan mpu MOMOIIM CHHTAKCH-
YECKUX CPEJICTB KOCBEHHO BH3yaJH3UPYET He-
BepOaTbHYI0 KOMMYHUKAIIUIO COOECETHUKOB.
B mocnenneit ctpode paspemaercss mpoTu-
BOpeUMe, 3a/IaBIliee TOH BCEMY CTHXOTBOpE-



HUO. JIupudeckuii repoi TOBOPUT O cede U 0
cobecennuke yxe He Du (ter) m Aber-Du
(s1. — npum. asmopa), a Wir (mer). Du u Aber-
Du B mepBbIX Tpex crpodax MpOTUBOIOCTAB-
JIeHBl APYr APYTY, HO B mocienHei ctpode
OHH CyTh 0J1HO 1 TO xe. «To» (DU) — 310 «S
Haobopor» (Aber-Du). MensieTcst IuIb I0-
nspuocthb. [locnennsas crpoda — 3710 cms-
HUE, KOHCEHCYC, OCHOBaHHBIM Ha 00IIeM He-
3HaHUM, MPUBEANIEM K IOTEPE OPUEHTUPOB
(Wir wissen ja nicht, was gilt).

[Tpu mo10OHOM MTPOYTEHHH CTUXOTBOPEHUE
IIOHUMAETCS KakK OINKCAaHUE HANPSHKEHHOIO U
CJIO)KHOTO Pa3roBOpa ¢ KEM-TO OYEHb OJIM3KUM
o Bepe B bora u otuasHHoi 60pp0ObI ¢ Hum. Tem
HE MEHee, JIMPUYECKUI repoli HajeeTcs Ha bora
u Ero cioBo, HO 3aTeM 3Ta HaJekKAa CMEHSETCS
KOHCTaTanen (akra, 4T0 TO3HAHUE HMCTHHBI
OCTAEeTCsI COKPBITBIM U1 COOECETHUKOB.

Teneps oOpatumcst k Qakram Ouorpadumn
I1. Ilenana, koTopble MOIJIK OBl CAENaTh IO-
HUMaHWe JaHHOTO CTHUXOTBOpEHHUs Ooiee
noyHbIM. MI3BECTHO, YTO Mo3TECCa EBPEHCKOrO
MpouCXOXkaeHUs, JaypeaT HobeneBckoii mpe-
mun H. 3akc Opima mompyroi moata. Cyie-
CTBYET MHOXECTBO CBHUJETEIBCTB JyXOBHOM
61m30cTH 000MX JIMUTEPATOPOB, OJHUM U3 KO-
TOPBIX SIBJISIETCS] OMMCAHHAS B CTUXOTBOPEHUU
BcTpeua. H. 3akc Oblna mpucykiaeHa mpeMus
Amnertsl ¢pon Jlpocre-Xronbcxohd. Eit mpen-
crosun nepenet u3 Crokronsma B Lropux, rae
26 mas 1960 r., B near Bosnecenus Mucyca
Xpucra, II. Llenan ¢ ceMmbeil BCTpeyan ee B
asponopTy. Jlpy3bs OCTaHOBHWJIUCH B HM3BECT-
HBIM LIOPUXCKOM oTene «Zum Storcheny, xo-
TOPBII /1aj Ha3BaHUE TEKCTY U U3 OKHA KOTO-
poro ObLT BUaEH cobop. B 310 Bpems npy3bs
MHOTO pa3roBapuBalii Ha pazIUYHbIE TEMBbI,
00CYyKJaJIi BOTIPOCHI PETTUTUU U JTIUTEPATYPHI.
Ve BepuyBmnch B [lapwxk, I1. Ilenan namnu-
caJl CBO€ CTUXOTBOPEHHE.

O Tom, 4TO 3HauUMIA ATa ApYk0a s 060-
WX, MOXKHO CYIUTh W3 MX HEOOBIYAHO Tem-
JIOH, TIOpPOW YAMBUTEIIBHO TPOTraTeIbHOM Ie-
penucku. Korma y H. 3ake, koropas Oblna
3HauuTenpHo crapue Il [lemana, Havanuch
poOJIEMBI CO 310pOBBEM, OH MPHIIETEN K HEel
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B CrokronbMm. XKuznsb u I1. Ienana, u H. 3akc,
ObLTa OTATOIIEHA Y)KacOM COOBITHI CepeuHBI
Beka. OnpaBUTHCS OT 3TOr0, a TakXKe OT Ipe-
JATEeNbCTB JIpy3e U OOBHHECHMI B IJIaruarte
I1. [lenan Tak 1 HE CMOT. Y HEro HaUMHAKOTCA
JIYIIEBHBIE PACCTPOMCTBA, MO3T JIEYUTCS B
KIIMHUKE Ui AymeBHO OonpHBIX. Ho 3TO He
MPUHOCUT oOJierdeHus, 1 oH Opocaercs B Ce-
HY ¢ Mocta Mupa6o. H. 3akc ymupaer B 1eHb
noxopoH II. Ilenana.

be3ycnoBHO, MaHHBI KOHTEKCT MO3BOJSET
IIy0’Ke U TOJIHEE TIOHSTh JIMPUUYECKOE TIPOU3-
BeJleHHE. Y. DKO MUIIET, YTO «MHOTUE TEKCThI
ONPENIETISAIOT CBOETO YHUTATENsl TeM, 4TO Tpe-
OyIOT Ui CBOEro NMOHHMMAHUS SHIUKIIONETH-
YecKou kommneTeHuum» [5, ¢. 12]. On roBoput
0 TaK Ha3bIBaEMOW «MHTEPTEKCTYaJIbHON HH-
nukionenuu» [tam xel. Ham xe npencrais-
€TCsl BAXKHBIM OTMETUTh 3HaueHue Ouorpadu-
yeckux (akTtoB B MHOM KoHTekcte. I1. Llenan
MPUCTAIbHO paboTan C PYKOMHUCSIMH CTHXO-
TBOpPEHUH, BCeraa nmomevyan Ha Oymare aary u
MECTO HamucaHus TekcTa. B ero mpoussene-
HUSIX MHOTO WUMEH, TOMOHUMOB, aaT. I[lost
MBICTHI ce0sl HE TOJBKO JIUTEPATOPOM, HO U
CBOEr0 pojJia UCTOpUOTrpadoM, JETOMUCIEM,
9bsl 3a7a4ya 3aKI04YaeTcs B TOM, YTOOBI 3a-
MUCcaTh UCTOPHUIO U HE JOMYCTUTHh 3a0BEHUS.
Takoro ke MHEHUS NPUJIEPKUBAICSI U BbI-
coko neHumsbrin I1. [emanom O. Manpgens-
mTaM. Ero TekcTol («I'pudenbuas oma», «1
auBaps 1924 r.») — 5TO ommMcaHUs COBET-
CKOM JeHCTBUTEIBbHOCTH 0e3 mpHuKpac, mpo-
TOKOJIBI TIPECTYIUICHUNW MPOTHUB YEIIOBEYHO-
cru. Il Ilenan mepeBen uX Ha HEMEUKUU
S36IK M TEM CaMbIM TPOJOJIKUI  JEJI0
O. Manpgenpiirama.

Paccmorpennoe ctuxorBopenue I1. Llenana
MOJKET OBITh TOHSATO YHTATEIeM, JaXKe eCIH
MOCJICTHUM HE OCBEIOMJICH O MPEBPATHOCTSIX
cyns0bl mosta. Ho He3nanue ¢akroB Ouorpa-
¢bun, Co3HATETHLHOE WX HWTHOPHUPOBAHHUE TIPH
MHTEpIpETAy MPUBOAUT K TOMY, YTO TEps-
€TCsl IOKYMEHTAJIbHOCTh, M3HAYAIBHO TMPHUCY-
mas aupudeckuM npousBeneHusm [1. [enana.
He Beimonnsiercs BakHas 3ajada, KOTOPYIO
MO3T MOCTABUII TIepe] COOO0H.



M3BectHas uccnenosarensuuna H. C Ilas-
J0Ba B cBoel ctathe «O0 OJHOM CTUXOTBOpE-
Huu [layns Ilenana m Ocune Manpgenbiira-
Me» YTBEpKIaeT, 4YTO «IpHCYyTCTBHE MaH-
nenblnTama B ctuxorBopenuu llenana («Zahle
die Mandeln» — E. E.) 6e3ycnoBHo» [3,
c. 306]. H.C. IlaBnoBa ouYeHb NOAPOOHO
pa3dupaeT qaHHOE CTUXOTBOPECHHE U BHUMA-
TEJIbHO aHaJU3UPYeT KaXKAYIO JeTajlb, OTME-
yas Jlaxke co3Byure aHarpammbl «lleman» c
HEeMeIKUM riarojioM «zdhlen» u pycckum
IIpUJIaraTesbHbIM  «1enslii». Ilpu anamwmse,
OJIHAKO, HENb3sl UTHOPUPOBATH TOT (aKT,

YTO 3TOT TEKCT OBLI BIEpPBBIE ONYOJUKOBaH
B 1952 r., a nepBoe u3gaHue CTUXOTBOPEHUN
0.D. Mangensmrama Ileman npuoOpen
mume B 1957 r. [12, s. 13], u Bpsig nu Obut
3HAKOM C TBOPYECTBOM PYCCKOro I0O3Ta pa-
Hee. Takum 00pa3oM, HEJOOLEHUBAHHE HC-
TOPUUYECKONH CTOPOHBI MPUBOAUT K (paKkTHUe-
cKkuM omubOKkaM. Het comHenwus1, 4To 1715 10~
CTHKEHHMs Oojiee IOJIHOIO  MOHHUMAaHHS
HEOOXO/MMO COYETaHHE HCTOPUUYECKOTO H
aJJIETOPUYECKOTO TOJKOBAHUS, €CIH HCTO-
PUYECKUH KOHTEKCT MOJICKHUT BOCCTAHOB-
JICHUIO.
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VJIK 82-1/-9

Cuoeugh-3a0e Cesunoiic Anu Koi3ol

®OHTE3UMHBINA MUP
B «<HE3ABEPIIIEHHO! PYKOIIUCHU» KAMAJIA ABJYJLIbI

B cmamve svissnsromes u MCC]leanyI’}’ZC}l 2/1eMeHmbl U Cnocobdwbl nocmpoeHus d)anmemﬁﬁoeo

mupa 6 pomare «Hesagepuiennas pyxonucvy uoHo20 asepbauiddicanckozo nucamens Kamana
A60ynnvl. B ocHoge nucamenbcko2o 3amulcia iexcum OpesHuil mopkckul snoc «/lede I'opeyo» u
npumevamenvras eepcusi o dcuznu waxa Hemauna Xamau. Hayunvie u meopueckue uHmepecsl
nucamens enyOoKo CA3aHbL C IMUM FNOCOM. ABMOP POMAHA NEPEOCMBICIUL MPAOUYUOHHBLE MU-
@vl, nepenocs eepoes 6 cospemennviil Mup. B cmamve 2o6opumcs 0 mughe, kak cmpykmyponona-
earowell U SMUKO-3CMemuieckoli 0CHoge dcanpa «ponmesuy. ObpaujeHue K nUUeCKOMy Hacje-
U0, NEPeoCMbICIeHUE U PA3gUmMuUe MUGONI0SULECKUX apXemunog U MOMUGO8 s6Jsemcst OOHOU U3
AKTNYanbHEuUX mem CO8PEMEeHHOU TUmepamypbl.

KaroueBble ciioBa: Kaman A6mymia, ¢panresn, «HesaBepmieHHas pykonuchy, «Kuradu Jlene
Topryny, lax Ucmann Xarau, mudonorusi.

Sideif-Zada Sevinj

THE FANTASY WORLD
IN THE «INCOMPLETE MANUSCRIPT» OF KAMAL ABDULLA

The elements and the methods of the construction of fantasy world being revealed and exam-
ined in the novel «Incomplete manuscripty of Kamal Abdulla, the prominent Azerbaijani writer.
The ancient Turkic epos «Dede Gorgudy and notable version about life of shah of Ismayil Hatai
form the basis of writer's message. The author’s scientific and creative interests are closely asso-
ciated with this epos. Having moved the heroes to the modern world, the author has reconsidered
the traditional myth. The article discusses the myth as ethno-aesthetic and structural foundation
of the genre. The epic heritage reference, the different interpretation and progress of mythologi-
cal archetypes and reasons are one of topical theme of modern literature.

Keywords: Kamal Abdulla, fantasy, «Incomplete manuscript», «Dede Korkut», Shah Ismail
Khatai, mythology.

B neBsinocthie roapl XX B. B cpepe oLieHKH
azepOaiiKaHCKOTO KJIACCHYECKOT0 Hacieaus
MIPOU30IIEN PsAZl BAKHBIX COOBITUH, OIHO W3
KOTOPBIX — TOPKECTBEHHOE IPa3JHOBAHME
1300-netust smoca «Kurabu [ene [opryn».
Beluin B ¢BET HAYYHO-KPUTHUYECKUN TEKCT U
nonynsipubie u3nanus «Kwurtabu ene I'op-
IyI», TMOSBUIUCh HOBBIE MOHOTpauuecKue
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UCCTIeIOBaHUsl 00 3TOM BenmyecTBeHHOM Orys-
HaMme. OH, eme ¢ Havyasa XIX B. mpuBiekan
BHUMaHUE 3apyOCKHBIX U PYCCKUX YYCHBIX,
KOTOPBI€ CTaBWJIM €T0 B OJIMH PAJl C HApOA-
HBIMU CKa3aHUsIMHU, CHUCKABIIMMHU BCEMUP-
HYIO CJIaBY, TAKUMH Kak 31oc «CJIOBO O TOJIKY
Uropese», smoc o JlureHuce, romMepoBCKas
«Opauccesn», cpeTHea3naTCKU «AJTITaMBbIII.



